To-Tu

to  m  dak

toagenn  v  -où  oorkussensloop

toagenniñ  ww  een sloop over een oorkussen trekken
toailhon  m  -où  handdoek

toal  m  -où,  -ioù  tafellaken

toaz [’twa:s] m  ‑ioù deeg

toazañ  ww  deeg maken ;  het er dik opleggen
toaz‑dent [twaz’dEnt] m  tandpasta

toazeg  v  kneedtrog  
toazek  bn  deegachtig ;  pafferig ;  dik
toazenn  v  -où  (een) deeg ;  toazennoù [’twa:zEn]  meerv  v deegwaren

toazennek  bn  deegachtig ;  pafferig ;  dik
toazenniñ  ww  deeg maken ;  het er dik opleggen
toaz-follennet  m  bladerdeeg
toazon  m  kalfszwezerik
Tobiaz  mansnaam  Tobias
tobios  bn  kort en dik
tobogan  m  -où  glijslee,  bobslee
toc’h  bn  zwak,  tenger ;  invalide
toc’had  col  aren
toc’harieg  m  Tochaars  (taal)
toc’hata  ww  toc’hataet,  toc’hatet  aren lezen
toc’hataer  m  -ien  arenlezer
toc’hellañ  ww  hoesten,  kuchen ;  rochelen
toc’hor  bn  zieltogend ;  zwak,  krachteloos
toc’horidigezh  v  verzwakking van het lichaam
toc’horiñ  ww  verzwakken
todilhon  m  kabaal,  lawaai
todoros  m  kar die de inzittenden doet schokken
todorosal  ww  schokken,  hotsen
toenn [’to:En] v  ‑où  dak

toenn-vaot  v  toennoù-baot  schild van een schildpad

toenn-vor  v  toennoù-mor  grote golf
toer  m  -ien  (pannen)dekker
toet  verl deelw van  teiñ  van een dak voorzien
toezellañ  ww  pijn doen  (tanden enz.) ;  afstompen  (gereedschap)
tog [’to:k] m  ‑où  hoed

toga  v  -où  toga

togad   m  -où  een hoed vol

togañ  ww  een hoed opzetten ;  bekronen  (met een kroonlijst enz.)
tog-biñs  m  moer
tog-brezel  m  helm
togek  bn  met een hoed
togenn  v  -où  kapiteel
toger  m  -ien  hoedenmaker
togerezh  v  -ioù  hoedenmakerij  (gebouw)
togerezh  m  het maken/verkopen van hoeden
tog-houarn  m  helm
toghouarnañ  ww  van een helm voorzien,  een helm opzetten
tog-kernek  m  hoge hoed
tog-kleuzeur  m  lampenkap
togonoù  meerv  darmen en ingewanden
tog-peul  m  kapiteel
tog-touseg  m  paddenstoel
tokañ  ww  luiden  (de alarmklok)
tokarn [’tokarn] m ‑où helm

tokarnañ  ww  van een helm voorzien,  een helm opzetten
tokenn  v  roven op de huid ;  lemen bekleding op de buitenkant van een kookketel
tokennañ,  tokenneiñ  ww  roven krijgen ;  de buitenkant van een kookketel 
 
bedekken (met leem)
tolbezenn  v  -où  groot en massief stuk
tolbezennad  v  -où  vlok  (wol enz.)
tolead  m  -où  streek,  regio
tolgad  col  kastanjebolsters
Toloza  plaatsnaam  Toulouse
tolp,  tolpad  m  -où  groep,  troep, bende ;  vergadering ;  menigte ;  hoop
tolpadeg  v  -où  vergadering,  bijeenkomst
tolpadenn  v  -où  bijeenkomst,  vergadering
tolpañ  ww  bijeenbrengen,  verzamelen ;  ophopen
tolper  v  modem

toluen  m  tolueen
Tolwe  plaatsnaam  Touvois
tolz  m  -où  massa  (fysica)

tolzenn  v  -où  massa ;  hoop,  stapel ;  staaf  (metaal)
tolzennad  v  -où  inhoud van een massa ;  agglomeraat
tolzennadur  m  -ioù  het agglomereren
tolzennañ  ww  ophopen,  opstapelen ;  agglomereren
tolzennek  bn  massief,  dik ;  brutaal
tomatez [tO’matEs]  col  tomaten

Tomaz  mansnaam  Thomas
tomazegezh  v  thomisme
tomazour  m  -ien  thomist
tomm [’tOm] bn warm, heet;  beploegbaar,  bebouwbaar ;  tomm d’e benn  verhit 
 
door de drank ;  war an tomm  terstond,  dadelijk ;  n’eo ket un devezh tomm 
 
a ra an hañv  één warme dag maakt de zomer niet (= één zwaluw maakt nog 
 
geen zomer)

tommaat  ww  (zich) warmen,  (zich) opwarmen

tommadenn  v  -où  het (zich) warmen

tommañ [’tOma~] ww verwarmen, (zich) warmen,  opwarmen ;  an tostañ d’an tan a 
 
domm da gentañ  wie het dichtst bij het vuur zit warmt zich het eerst

tomm-berv,  tomm-brout  bn  erg warm,  heet

tommder [’tOmdEr] m  ‑ioù warmte, hitte

tommderenn  v  -où  voorbijgaande warmte ;  hevige emotie ;  lichte vrouw

tommer  m  -ien  stoker
tommerez  v  -ed  verwarmingstoestel
tommerezh [tO’mE:rEs] m  -ioù  het verwarmen ;  verwarming (installatie)
tommerig  m  -où  stoof  
tommet  verl deelw  verwarmd maar ook dronken

tomm-grizias  bn  brandend heet

tomm-gwenn  bn  witgloeiend
tommheoliañ  ww  (zich) warmen in de zon
tommheolig  m  -où  madeliefje
tommijenn  v  zachte warmte  (van het weer)
tomm-poazh,  tomm-ruz,  tomm-skaot  bn  erg warm ,  bloedheet

tommus  bn  verwarmend,  opwarmend
ton1 [’to~:n] m  ‑ed  tonijn

ton2 [’to~:n] m  ‑ioù  toon, melodie ;  luxe,  praal
ton³  v  -où  ton,  vat

toneg  v  -où  tuniek

ton-eilañ  m  muzikale begeleiding  
tonel  bn  melodisch
tonell  v  -où  ton
tonellad  v  -où  inhoud van een ton ;  registerton  (als maat)
toneller  m  -ien  kuiper
tonellerezh  v  -ioù  kuiperij  (gebouw)
tonellerezh²  m  kuiperij  (beroep)
tonenn  v  -où  melodie,  wijsje ;  toon
tonenn²  [’to~:nEn] v  ‑où  ton ,  vat ;  ton  (gewicht)
tonenn³  v  -où  zwoerd ;  dikke huid ;  humuslaag ;  grasland  
tonennad  v  -où  inhoud van een ton/vat ;  waarde van een ton  (gewicht)
tonennek  bn  zwoerdachtig ;  vet
tonerezh  m  het leggen van de klemtoon
ton-harpañ  m  muzikale begeleiding  
toniadur  m  het leggen van de klemtoon
toniañ  ww  beklemtonen ;  akkoord gaan  (gant  met)
toniezh  v  -où  tonaliteit
tonius  bn  elegant ,  met goede manieren
tonkad  m  lot,  lotsbestemming
tonkadenn  v  -où  slag in de hand ten teken van akkoord
tonkadur  m  -ioù  lot,  lotsbestemming
tonkaduriad  m  tonkaduridi  fatalist

tonkaduriegezh  v  fatalisme

tonkañ  ww  bestemmen ;  voorbestemmen ;  in de handen slaan ten teken van 
 
akkoord

tonn  v  -où  golf,  baar
tonnet  bn  aangebracht door de golven
tont  m  zwam
tonton [’to~nto~n] m  ‑ed oompje

topaz  m  topaas  (edelsteen)
topin  bn  gekroesd  (haar) ;  dichtbegroeid
topografek  bn  topografisch
topografiezh  v  topografie
topografour  m  -ien  topograaf
topologiezh  v  topologie
toponimiezh  v  toponymie
tor  m  -ioù  buik ;  dik buikje ; flank  (van schip, berg …)
torad  m  -où  dracht jongen ;  nest jongen
torad-dour  m   zie  torrad-dour  overstroming
torbilat  ww  genadeloos afrossen
torch  m  -où  prop  (stro enz.) ;  het uitvegen
torchad  m  -où  toorts,  fakkel ;  prop  (stro enz.) ;  dot,  pluk
torchad-ognon  m  aan een knol aangroeiende kleinere knol
torchañ [’tOrSa~] ww  (uit)vegen, (af)vegen

torchenn [’tOrSEn] v  ‑où kussen

torch-listri  m  vatenkwast
torchouer [tOr’Su:Er] m  ‑où (vaat)doek

torch-skaotañ  m  vatenkwast
torch-treid  m  deurmat,  voetmat
torc’hwenial  ww  zich wentelen
torc’hwenius  bn  zich wentelend
tore  m  -où  platte koek,  pannenkoek
tore²  m  gezucht,  klacht 
toreal  ww  zich wentelen
toreañ  ww  zuchten,  klagen
torfed [’tOrfEt] m  ‑où  misdaad

torfederezh  m  het begaan van een misdaad ;  criminaliteit
torfediñ ww   een misdaad begaan

torfedour [tOr’fe:dur] m  ‑ien  misdadiger ,  crimineel
torgamm  m  -où  stijve nek
torgamm  bn  met een stijve nek
torgenn [’tOrgEn] v  -où, tergin  heuvel,  hoogte ;  bult  (van kameel enz.) ;  ouzh 
 
torgenn  tegen de vlakte (geworpen)
torgennek  bn  heuvelachtig ;  met een bult
torgleuz  m  -ioù  half ingevallen aarden afsluiting
torgos  m  -ed  dwerg ;  korte gedrongen man ;  kleine knoestige eik
Torigneg  plaatsnaam  Thorigné
torimellat  ww  zich wentelen ;  buitelen ; (een helling) afhollen 
torimellus  bn  erg oneffen  (terrein)
toriñ  ww  slaan  (war  op)
toriom  m  thorium

torkad  m  -où  ruiker,  tuil ;  bundel ;  groep,  troep

torkad-blev  m  wrong,  toetje
torkulet  bn  met x-benen
torkulez  v  -ed  vrouw met x-benen
torkuliñ  ww  de hiel van zijn schoen scheef lopen
tornaod [’tOrnOt] m  ‑où  rotswand (aan de kust)
Tornoan  plaatsnaam  Tronoën
torodell  m  -ed  man die stapt als een pauw,  praalhans
torodelliñ  ww  stappen als een pauw
toron  m  -ed  raaskaller

toronal  ww  raaskallen

toronour  m  -ien  raaskaller

torosenn v  -où  heuvel,  hoogte ;  uitwas

torosennad  v  -où  val,  tuimeling
torosennadur  m  -ioù  reliëf van de bodem
torosennek  bn  oneffen (terrein)
torpez  col  stukken gedroogde koemest (om te verbranden) ;  samengeperste stukken ;  
 
agglomeraat,  conglomeraat

torr  m  -où  breuk

torr [’tO:r] bn  gebroken, kapot

torr‑ [’tO:r] st van terriñ  breken
torrad-dour  m  torradoù-dour  overstroming
torrad-glav  m  torradoù-glav  stortbui
torradur  m  -ioù  het breken ;  inbreuk,  verkrachting ;  het afschaffen
torraj  m  met de golven aangebracht zeewier
torr‑dimeziñ  m   torroù‑dimeziñ   echtscheiding

torrer  m  -ien  man die breekt
torrer-mein  m   torrerien-vein  wegwerker 
torrer-skeudennoù  m  beeldenstormer  
torret  verl deelw van  terriñ   gebroken 
torr-gouzoug  m  waaghals 
torridigezh   v  -ioù  breuk ;  inbreuk,  verkrachting ;  afschaffing 
torr-kraoñ  m  notenkraker 
torr-lezenn  m  inbreuk 
torr-maen  m  steenbreek  (plant) 
torrod  m  -où  afgrond,  steilte ;  gevaarlijke plaats 
torr-penn  m  ploertendoder 
torrus  bn  brekend ;  breuken veroorzakend ;  vermoeiend
tort  m  -ed  bultenaar
tort²  m  -où  bochel, bult  (van een bultenaar)
tort  bn  met een bult
tortad  m  -où  last,  gewicht
tortañ  ww    van een bochel voorzien ;  buigen onder een last ;  treuzelen, 
 
 lanterfanten
tortelladur  m  het binden in bossen
tortellañ  ww  in bossen binden
torteller  m  -ien  bossenbinder
tortenn  v  -où  bochel,  bult  (van een bultenaar)
torter  m  -ien  treuzelaar  ;  slenteraar,  lanterfanter
tortilhañ  ww  draaien,  kronkelen ;  kreuken,  verfrommelen ;  uitvluchten zoeken, 
 
aarzelen
tortis  m  -où  meertouw 
tortis²  col  pleisterkalk van leem en gehakt stro
tortisañ  ww  draaien ;  wringen,  twijnen ;  vastmeren
torvouezh  v  -ioù  stem van buikspreker
torvouezhier  m  -ien  buikspreker
torvouezhierezh  m  het buikspreken,  buikspreekkunst
torzh  v  -ioù  grote pastei ;  groot rond brood ;  stuk  (zeep enz.)  
torzhek  bn  dik en rond
torzhell  v  -où  cyste,  tumor ;  uitwas ;  knobbel ;  deuk ;  slot ;  stapel schoven
torzhellañ  ww  knobbels vormen
torzhellegezh  v  tuberculose
torzhellek  bn  dik en groot ;  knobbelvormig ;  tuberculeus
torzhienn  v  placenta,  moederkoek
torzhigenn  v  -où  pil
Torzieg  plaatsnaam  Torcé
tos  m  -où  blok hout
tos²  m  -où  stoot,  stomp ;  hartslag
tosel  in  bank tosel  bank voor een bedstee
tosenn  v  -où  heuvel,  hoogte
tosiñ  ww  stoten,  stompen, duwen
Toskana  v  Toscane
tos-lann  m  wat in de grond blijft na het snijden van de heide
tost  m  -où  bank waarop de roeiers zitten 
tost  bn  zuinig
tost [’tOst] bw dichtbij,  dicht (da  bij)  ;  bijna ;  tost ne dap ket, berr ne skoulm ket 
 
dichtbij vangt niet, kort knoopt niet (= ‘bijna’ is niet genoeg) 
tostaat [tOs’ta:t] ww dichterbij komen (da,  ouzh  bij)
tostadur  m  -ioù  het dichterbij komen
tostal  m  lager deel van een heuvel
tostalek  bn  hellend ;  oneffen
tostalenn  v  -où  lager deel van een heuvel
tostañ  ww  hard vastklemmen
tostaus  bn  benaderbaar,  toegankelijk
tost-da-vat  bw  ongeveer
tostenn  v  -ed  gierige vrouw
tostenn²  v  -où  toost  (sneetje brood)
tostennañ  ww  brood roosteren ;  vleien,  flikflooien
tostenner  m  -ien  vleier ,  flikflooier
tostennerezh  m  het vleien,  het flikflooien
tost-ha-tost  bw  de ene na de andere
tostidigezh  v  nadering ;  toegang
tostik-tost  bw  dichtbij,  dicht (da,  ouzh  bij)
tostoni  v  zuinigheid,  gierigheid
tost-tagn  bn  vrekkig,  erg gierig
totem  m  -où  totem
totemegezh  v  totemisme
tou  m  eed
touadell  v  -où  eed ;  eedformule ;  vloek
touadenn  v  -où  (een) eed
toubaod  m  -ed  raaskaller
toubier  v  -où  tafellaken
touch  ww  touchet  aanraken ;  drijven  (dieren)  
touchenn  v  -où  touwtje van een zweep ;  draaiend stuk van een kraan ; lucifer ;
 
toets  (piano enz.)
touchennañ  ww  een touwtje bevestigen aan een zweep
touchennaoueg [tuSE’nOwEk] v  ‑où  klavier, toetsenbord

toucher  m  (vee)drijver ;  paardenknecht
toud  m  -ed  uil
toudous-freilh   m  leren versiersel op een vlegel
toued  m  touidi  beëdigde,  gezworene,  jurylid
touell  m  -où  bedrog ; illusie,  bedrieglijke betovering
touelladeg  v  -où  collectieve illusie/begoocheling
touelladenn  v  -où  (een) bedrog ;  (een) illusie
touelladur  m  -ioù  het bedriegen ;  het creëren van een illusie
touellañ  zie  touelliñ

touellenn  v  -où  betovering ;  magisch voorwerp

toueller  m  -ien  bedrieger ;  verleider
touellerezh  m  het bedriegen ;  het creëren van een illusie
touelliñ [’twElK~] ww  bedriegen ;  betoveren,  verleiden
touellus  bn  bedrieglijk ;  betoverend,  verleidelijk
touellwel  m  -ioù  fata morgana,  luchtspiegeling
touer  m  -ien  man die zweert
touer-Doue  m  godslasteraar

touesk  m  -où  hoop,  opeenstapeling

touez  in  dre douez  dwars doorheen ;  en un douez  samen, in éen geheel ;  en o 
 
zouez  in hun midden,  onder hen
touezenn  v  -où  mengeling,  mengsel
toueziañ  ww  mengen,  mengelen ;  zich bemoeien  (gant  met) ;  tussenvoegen, 
 
inlassen
touezierezh  m  het mengen,  het mengelen
toufad  m  -où  dot,  pluk,  bosje

toufañ  ww  bederven,  beschadigen ;  haastig afdoen,  afraffelen
toufek  bn  dik (van lijf)
touflañ  ww  grachten/sloten graven
touflez  v  -où  gracht,  sloot
touflezad  v  -où  inhoud van een gracht/sloot
toufor  m  onweerachtig/zwoel weer 
touforek  bn  onweerachtig,  zwoel
touforenn  v  -où  warme regen tijdens onweer

toufoul  m  verwarring,  onrust
tougn  bn  stomp,  afgestompt ;  stompneuzig
tougnañ  ww  afstompen,  de punt afsnijden
tougnellet  bn  afgestompt
touilh  m  -ed  hondshaai   

touilh  bn  rot
touilhañ  ww  nat maken
touilhenn  v  mist,  nevel
touilhennus  bn  nevelig,  mistig
touiñ [’tu:K~] ww zweren, vloeken;  ur mezvier touet  een aartsdronkaard

touiñ-Doue  ww  vloeken,  godslasteringen uitspreken
touinell  v  -où  gehucht

touk  m  -où,  toukenn  v  -où  grote mandfles
toulbabañ  ww  tasten,  rondtasten ,  betasten
toull [’tul] m ‑où gat;  kuil ; bajes, nor 
toull [’tul] bn hol; vol gaten;  e-lec’h ma vez tri e vez toull an ti  waar er 
 
drie samen zijn zit het huis vol gaten (= met meer dan twee betrokken 
 
personen houdt geen geheim stand) ; hor chakodoù toull ‘ oant ket ur skor 
 
(Gweltaz ar Fur)  onze zakken vol gaten hielpen ons niet veel

toullad [’tulat] m  ‑où  inhoud van een kuil ;  opening in een heg ;  een groep, een 
 
aantal ;  teveel aan drank  (fam) 
toulladiñ  ww  te veel drinken
toullañ [’tula~] ww doorboren, graven ;  toullañ kaoz  een gesprek beginnen
toull-antre  m  opening,  mond
toullaouañ  ww  met gaten doorboren
toullaouek  bn  vol gaten
toull-avel  m  gat om te verluchten
toull-bac’h  m  toulloù-bac’h  nor, bajes;  plantet en toulloù-bac’h  in gevangenissen 
 
gestopt (Abeozen)
toullbac’hañ  ww  in de nor stoppen  
toull-bez  m  grafkuil
toull-dar  m  afvoergat
toull-didoull  bn  aan alle kanten doorboord
toull-digor  m  opening,  mond,  ingang
toull-diskarg  m  krater  (van vulkaan) ;  uitlaatgat
toull-dor  m  deuropening
toulled  m  -où  spil waarrond iets draait
toullek  bn  vol gaten
toullenn  v  -où  klein dal
touller  m  -ien  man die boort ;  meerv  -ioù, -où  drilboor
touller-bezioù  m  toullerien-vezioù  grafdelver,  doodgraver
toullerez  v  boor
toullerezh  m  het boren
touller-hent  m  vernieuwer,  voorloper,  wegbereider
touller-kartennoù  m  toullerien-gartennoù  man die het binnenkomen en weggaan 
 
van arbeiders controleert
toullerez-kartennoù  v  toestel om kaartjes te knippen
toull-freuz  m  bres  (in een muur enz.)
toull-fri  m  neusgat (van mens en dier)
toullgof  m  -où  hernia,  breuk
toullgofañ  ww  opensteken,  opensnijden  
toull-gouzoug  m  keel (van binnen),  strot
toullgouzougañ  ww  kelen,  de keel oversnijden,  slachten
toull-gwenan  m  bijennest ;  geplooid oplegsel
toull-gwesped  m  wespennest
toullig  m  laatstgeborene in een gezin  (fam) ;  laatst uitgebroed jong
toull-kaoc’h  m   schijthuis  (plat)
toull-karr  m  opening in een berm  (om de karren door te laten)
toull-kazh  m  kattengat (in een deur)
toull-keuneud , toull-koad  m   hok/plaats bij de haard (voor het brandhout)
toull-kurun  m  moerassige kuil
toull-kuzh  m  schuilplaats ;  c’hoari toull-kuzh  verstoppertje spelen
toull-laeron  m  roversnest, dievenhol

toull-lag  m  modderpoel
toull-lagad  m  ovaal of rond venster
toull-lonk  m  afgrond
toull-lonkerezh  m  keel van binnen,  strot
toull-malgudenn  m  diepte boven de ogen van een oud paard
toull-nozelenn  m  knoopsgat
toullonkañ  ww  inzwelgen,  verzwelgen
toull-porzh  m  ingang naar het neerhof
toull-sac’h  m  doodlopende steeg
toull-sistr  m  groot drinker van cider  (fam)
toull-speg   m  inkeping achter in de ceintuur van een broek
toull-strap  m  valstrik
toullus  bn  (door)borend
toullwennañ  ww  een opklaring vertonen
toumpañ  ww  hard stampen
toumpi  v  geluid van voeten op een plankenvloer ;  lawaai,  kabaal
toumpiañ  ww  lawaai/kabaal maken
toun  m  -ed  tonijn
touneta  ww  tounetaet,  tounetet  tonijn vissen
tounetaer  m  -ien  tonijnvisser
toupard  m  -ed  dikke man
toupek  bn  somber (van humeur enz.)
toupenn,  toupennad  v  -où  kuif ; pluk, dot ;  vlok
toupenniñ  ww  een kuif/dot/vlok vormen  
toupin  m  -où  kleine aarden pot
toupinañ  ww  bij elkaar schooien,  bietsen
toupiner  m  -ien  bietser
tour [’tu:r] m  ‑ioù toren
tourc’h  m  -ed  beer  (mannelijk varken)
Tourc’h  plaatsnaam  Tourch
tourc’ha  ww  tourc’haet,  tourc’het  bronstig zijn (zeug)
tourc’hañ  ww  (ver)knoeien
tourc’heta  ww  tourc’hetaet,  tourc’hetet  een losbandig leven leiden
tourell  v  -où  (hoek)torentje

Touren  v  Touraine  (streek van Tours)
touribell  v  -où  (hoek)torentje

touribellek  bn  met (hoek)torentjes versierd

tourist [’tu:rist] m  ‑ed toerist

touristel  bn  toeristisch

touristelezh [turis’te:lEs] v toerisme

tourjounañ  ww  pijn doen  (bij kiespijn)
tourked  m  -où  band rond een bezem
tourleñvañ  ww  snotteren,  grienen
tourmalin  m  toermalijn  (steen)
tourmantin  m  terpentijnhars
tournamant  m  -où  tornooi
tournez  bn  te Tours geslagen  (munt)
tourni  v  lawaai,  kabaal 
tournial  ww  lawaai/kabaal maken
tournier  m  -ien  lawaaimaker
tournius  bn  lawaaierig,  luidruchtig
Tourrig  plaatsnaam  Thourie
tourtad  m  -où  felle kopstoot  
tourtañ  ww  een kopstoot geven
tour‑tan [tur’ta~:n] m  tourioù‑tan  vuurtoren

tourtell  v  -où  grote pastei
tourtellek  bn  dik en rond
tourtenn  v  -où  grote pastei
tourterez  v  -ed  stormram ;  bulldozer
tourz  m  -ed  ram
tous  m  -où  plat houtblok  (om erop te zitten) ,  taboeret,  krukje
touseg [’tusEk] m   ‑ed , ‑i   pad (dier)
tousegeg  m  -ed  kikvorsachtige  
touseg-mor  m  zeeduivel  (vis)
tousenn  v  -où  hakbord ,  snijplank , plat houtblok

touskan  m  mos

touskaneg  v  -i, -où  met mos bedekt terrein  
touskanek  bn  met mos bedekt
tousmac’h  m  lawaai,  tumult ;  ruzie,  onenigheid
tousmac’hus  bn  rumoerig
tout [’tu:t] vn  alle, alles; bn volledig, helemaal;  pa larer ‘hei’ d’ar vuoc’h a ya a-raok,
 
‘hei’ larer da dout ar vandenn  zeg je ‘hei’ tegen de koe die vooroploopt, dan 
 
zeg je ‘hei’ tegen de hele bende;  kemenerien omp tout, met an tailh a zoug 
 
we zijn allemaal kleermakers, maar het is de snit die belangrijk is ;  n’eo ket 
 
tout  het is niet alles,  maar ook: (het is hier wel zalig, maar) ik heb nog andere 
 
dingen te doen
 
toutek  bn  beschaamd,  verlegen
toutig-penn  m  buiteling
toutik-koutik  bw  het hoofd in de schouders getrokken
toutou,  toutouig  m  slaap (kindertaal), bedje;  mont d’an toutou:  naar bed gaan;  
 
ober toutou  
slapen
toutoun  m  wiegje  (kindertaal)
touz  m  het scheren
touz  bn  geschoren
touzañ  ww  scheren;  mar grit ho tañvad e viot touzet  als je voor schaap speelt word 
 
je geschoren (= toon nooit je zwakheid)  
touzer  m  -ien  scheerder
touzerez  v  -ed  scheerapparaat
touzerezh  m  het scheren
touzier  v  -où  tafellaken
tozell  v  -où  gewoonte
tozelladur  m  -ioù  het wennen
tozonadur  m  -ioù  het pijn doen  (bij kiespijn)
tozonañ  ww  pijn doen  (kiespijn)
tra [’tra:] m/v  ‑où,  traezoù  zaak, ding ;  wezen,  schepsel ;  goed,  eigendom ;  a dra 
 
sur  zeker, beslist ;  ken brav ha tra  zo mooi als maar mogelijk ;  ma zraoù 
 
mijn zaken ; an tra‑mañ dit hier ; an tra‑se dat daar;  tra ken  niets meer;  pep 
 
tra  alles
tra ma  voegw  zolang als,  terwijl
traanver  bn  concreet
trabas  m  zorg,  onrust,  last
trabasat  ww  last bezorgen,  kwellen
trabaser  m  -ien  lastige man
trabasus  bn  last veroorzakend
trabell  m  -où  onrust (in een molen) ;  soort klepper om vogels te verjagen ;  babbelaar
trabellat  ww  babbelen
trabellek  bn  babbelziek
trabellerezh  m  het babbelen
trabidellañ  ww  wankelen,  waggelen
trabidellus  bn  wankelend,  wat doet wankelen
trabidenn  v  -où  lomp,  vod
trabidennek  bn  in lompen
trabotellat  ww  zonder ophouden heen en weer lopen,  ijsberen
Trabiant  plaatsnaam  Trébrivant
Traegod  plaatsnaam  Tréogat
tra-eñvor  m  souvenir  (voorwerp)
traet  m  -où  zalf
traezh [’trE:s]  m  ‑ioù  zand;  strand ; oever ;  traezh bev  levend zand (= het deel van 
 
het strand dat bij vloed onder water staat);  traezh marv  dood zand (= het 
 
deel van het strand dat nooit onder water staat) 
traezhañ  ww  met zand bestrooien
traezheg  v  -i, -où  zandgroeve
traezhek  bn  zand-,  zanderig
traezhenn [’trE:zEn]  v  ‑où  zandkorrel ; zandstrand, zandbank
traezhennus  bn  vol zandbanken
traezoù  meerv van  tra
trafikañ  ww  optreden als opkoper/tussenhandelaar
trafiker  m  -ien  opkoper, tussenhandelaar  
trafikerezh  m  het opkopen,  het optreden als tussenhandelaar
trais  m  verraad ;  verraderlijkheid  
traisañ  ww  verraad plegen,  verraden
trajedienn  v  -où  tragedie
trakeel  bn  de luchtpijp betreffend
trakeenn  v  -où  luchtpijp ;  luchtbuis (van insecten)
Trakia  v  Thracië
trakt  m  -où  vlugschrift,  tractaat
traktor [’traktOr] m  ‑ien, -ioù  tractor
trakulier  m  -où  staartriem
tramaduilh  m  het verkreuken,  het verfrommelen  (van weefsel)
tramaduilhañ  ww  (stof) verkreuken/verfrommelen ;  zonder orde bijeenbrengen
tramailh  m  -où  eg ; werpnet
tramailhat  ww  eggen ;  met een werpnet vissen
tramgarr  m  tramgirri  tram(wagon)
tramor  bw  (van) overzee
tramoriat  bn  overzees
trañch  m  -où  snoeimes ;  hak,  houweel
tranell  v  -où  slede ;  stel vlottende bomen
trankl  m  -où  zolderkamertje,  vliering,  rommelkamer  
Transilvania  v   Zevenburgen
trantell  v  -où  opengewerkte wand ; huishouden met weinig gerief ; slechte keuken ;  
 
foet e drantell  verkwist
trantellañ  ww  wankelen
trantellek  bn  met lange benen
traomategezh  v  traumatisme
traoñ [’tra~w] m ‑ioù laagte; vallei ;  traoñ ha krec’h  van hoog tot laag,  helemaal ; 
 
mont en traoñ naar beneden gaan; mont d’an traoñ mislukken, failliet gaan  
traonienn [’tra~wjEn] v  ‑où  dal,  vallei
traoniennad  v  -où  inhoud van een vallei
traoniennad²  m  traoniennidi  bewoner/inwoner van een vallei
traoua  ww  traouaet,  traouet  zoeken naar,  vragen om (voorwerpen)
traouachoù  meerv  kleinigheden,  bagatellen,  prullaria
traouilh  m  -où  windas,  lier
trap  m  -où  valluik,  valstrik
trapad  m  trappist
trapañ,  trapat  ww  kneden ;  babbelen  
traped  m  -où  valkuil,  valstrik
trapell  m  -où    zie  trabell    onrust (in een molen) ;  soort klepper om vogels te 
 
verjagen ;  babbelaar
traper  m  -ien  trapper,  pelsjager
trapikell  v  -ed  persoon die zich niet kan stilhouden
trapikellat  ww  trappelen,  stampvoeten ;  heen en weer lopen
travank,  travant   m  -ed  grote rog (vis)
travelgen  m  -ed  nietsnut
trawalc’h [tra’walx] bw genoeg
trawelout  ww  merken,  gewaarworden
tre [’tre:]  m  afgaand tij, eb;  etre an tre hag al lanv e c’hall pep hini skrivañ e anv 
 
tussen eb en vloed kan iedereen zijn naam schrijven (het is publiek domein) 

tre [’tre:] bw geheel en al; mat‑tre erg goed; dont tre binnengaan;  deut e oa tre 
 
didrouz  hij was geluidloos binnengekomen (Youenn Gwernig) ;  degas tre  tot 
 
een goed eind brengen ;  tre e-kichen  heel dicht bij
trealañ  ww  hijgen,  moeizaam ademen
treamzerel  bn  eeuwig,  buiten de tijd
treamzelerezh  v  eeuwigheid
treant  m  -où  harpoen     
treanter  m  -ien  harpoenwerper

treanterezh  m   het harpoeneren
treantiñ  ww  harpoeneren ;  doorboren ;  binnendringen ; diep ontroeren
treantus  bn  doorborend
Trebabu  plaatsnaam  Trébabu
trebarzh  bw  door en door
trebarzherez  v  -ed  mechanische boor
trebarzhiñ  ww  doorboren,  perforeren
tre-betek  vz  tot aan
trebez  m  -ioù  treeft
Treboul  plaatsnaam  Tréboul
trebouliñ  ww  verontrusten,  in verwarring brengen
trechal  m  zorg,  onrust,  last ;  alarm
trechalañ  ww  last bezorgen,  kwellen
trechalus  bn  last berokkenend ;  alarmerend
trechon  col  zuring
trechon²  m  kiespijn
trechoniñ  ww  pijn doen  (sprekend over kiezen)
trec’h  m  eb
trec’h² [’trE:x] m  ‑ioù zege;  hep stourm ne vezer ket trec’h   zonder strijd kan er 
 
geen overwinning zijn

trec’h  bn  hoger, groter; superieur  (da  aan) ;  daou louarn kamm a zo trec’h da 
 
unan eeun  twee kreupele vossen zijn sterker dan één rechte (zonder 
 
handicap)

trec’had  m  trec’hidi  overwonnene,  verliezer
trec’hadenn  v  -où  overwinning
trec’hded  v,  trec’hder  m  -ioù  superioriteit

trec’henn  v  -où  deel van de kust tussen de hoogste en de laagste waterlijn

trec’her  m  -ien  overwinnaar
trec’hidigezh  v  -ioù  nederlaag
trec’hiñ [’trE:ƒK~]  ww  zegevieren,  winnen ;  overtuigen
trec’hiñ²  ww  wegtrekken (van de zee)
trec’hlid  m  -où  feest voor een overwinning,  triomf
trec’hlidel  bn  zege-,  triomf-,  zegepralend
trec’houllo  m  speling
trec’hour  m  -ien  winnaar,  triomfator
trec’hus  bn  zegevierend
trec’hwezh  m  ademloosheid,  het buiten adem zijn
trec’hwezhañ  ww  buiten adem zijn
tred  m  tridi  spreeuw
tredan [’tre:da~n] m  elektriciteit

tredanadur  m  -ioù  elektrificatie ;  elektrisering
tredanañ  ww  elektrificeren ;  elektriseren
tredanek,  tredanel  bn  elektrisch
tredaner [tre’da~:nEr] m  ‑ien elektricien

tredanerez  v  -ed  generator
tredanerezh  m,  tredanidigezh  v  het elektrificeren ;  het elektriseren
tredanharz  m  elektrische weerstand
tredanlazhañ  ww  elektrocuteren
tredanlazherezh  m  het elektrocuteren,  het doden door elektriciteit
tredanlec’h  m  -ioù  elektriciteitscentrale
tredanlusker  m  -ioù  elektromotor
tredanouriezh  v  wetenschap van de elektriciteit
tredanva  m  -où  elektriciteitscentrale
tredanvuzulier  m  -ien  elektriciteitsmeter
tredanzifuiñ  ww  isoleren
tredanzifuus  bn  isolerend
tredanzistagerezh  m  elektrolyse
Tredarzeg  plaatsnaam  Trédarzec
trede [’tre:de] telwoord  derde ; an trede Bed de Derde Wereld

tredead  m  tredeidi  lid van een derde orde
tredemarzh  m  wonder
tredeog  m  -ed  scheidsrechter ;  dre dredeog  bij volmacht
tredeogiezh  v  scheidsrechterlijke uitspraak ;  arbitrage
trederenn [tre’de:rEn] v  ‑où derde ;  weduwgeld
trederennerez  v  -ed  weduwe met een lijfrente,  douairière
trederenniñ  ww  delen door drie
Trede-bed  m  Derde Wereld
Trede-Stad  v  Derde Stand
Trede-Urzh  v  Derde Orde
tredir  uitr  verdomme
Tredrez  plaatsnaam  Trédrez
Treduder  plaatsnaam  Tréduder
treflamm  m  dwaallicht ;  geestdrift
treflammañ  ww  in geestdrift ontsteken
treflamm-glaou  m  mijngas
Treflean  plaatsnaam  Treffléan
treﬂez [’trEflEs] col  klaveren (bij het kaarten)
treflezenn  v  -où  kaart van klaveren
trefoedach  m  -où  streektaal,  (boeren)dialect
trefoedachañ  ww  (een) streektaal spreken
trefoedacher  m  -ien  streektaalspreker
trefoedadur  m  -ioù  het verminken van de (standaard)taal
trefoediñ  ww  plat (dialect) spreken ;  verminkt raken (standaardtaal)
trefoet  bn  verminkt (taal)
Trefin  plaatsnaam  Tréfrin
trefu  m  onrust,  verwarring,  onenigheid
trefuiñ  ww  onrustig of ongerust worden/maken,  in verwarring raken
trefuus  bn  onrustbarend
Tregaranteg  plaatsnaam  Trégarantec
tregas  m  zorg,  onrust,  last
tregaser  m  -ien  lastig man,  onrustzaaier
tregaserezh  m  het bezorgen van last,  het kwellen
tregasiñ  ww  last bezorgen,  kwellen
Tregastell  plaatsnaam  Trégastel
tregasus  bn  vervelend,  verontrustend
tregazh  m  -ed  (grote) inktvis
tregemmadur  m  -ioù  transmutatie
tregemmañ  ww  transmuteren,  omzetten,  veranderen
Tregenneg  plaatsnaam  Tréguennec
Treger [’tre:gEr] ,  Bro-Dreger  v  Trégor,  streek van Tréguier (vroegere provincie en 
 
bisdom)
Tregeriad  m  Tregeriz  inwoner van de streek van Tréguier
tregeriat  bn  van de streek van Tréguier
tregerieg  m  dialect van Trégor (streek van Tréguier)
tregeriek  bn  in het dialect van Trégor
tregern  v  luide plof
tregerniñ  ww  een luide plof maken;  weerklinken
tregernus  bn  luid klinkend  
Tregidel  plaatsnaam  Tréguidel
Treglañviz  plaatsnaam  Tréglamus
Treglonou  plaatsnaam  Tréglonou
Tregon  plaatsnaam  Trégunc
Tregonev  plaatsnaam  Trégonneau

tregont [’trE:go~nt]  telwoord  dertig

tregontad  m  -où  dertigtal

tregontvedad  m  -où  groep van dertig

tregontvedenn  v  -où  dertigste (deel)

tregontvet  bn  dertigste

tregontvloaziek  bn  om de dertig jaar , dertigjaarlijks

Tregourez  plaatsnaam  Trégourez

Tregrom  plaatsnaam  Trégrom

tre-ha-tre  bw  volledig,  helemaal

trehontiñ  ww  te buiten/te boven gaan

treid [’trEjt] meerv van troad  voeten
treid-moc’h  meerv  eendenmosselen
treilh,  treilhenn  v  -où  wijnstok langs latwerk ;  latwerk,  netwerk
treilheris  m  -où  latwerk,  netwerk ;  tralie
treilherisiñ  ww  een latwerk maken/vormen ;  annuleren,  doorhalen (in een tekst)
treilhiñ  ww  uitrafelen,  afschaven
treiñ [’trEK~] ww (stam  tro‑)   troet  draaien, zich omkeren (ouzh naar); veranderen 
 
(e in);  vertalen (e  in, diwar uit);  vervoegen ;  en em dreiñ  zich redden, zich 
 
erdoor slaan ;   lavaret a ra kement a dro en e benn  hij flapt er alles uit 
 
wat hem door het hoofd schiet
treinded  v  -où  drie-eenheid
treindedad  m  treindediz  trinitaris  (geestelijke)
treindedour  m  -ien  voorstander van het trinitarisme
treindedouriezh  v  trinitarisme
treitour  m  -ien  verrader
treitour  bn  verraderlijk ; bezañ treitour evel ar mor  zo verraderlijk zijn als de zee
treitouriezh  v  verraad
treitouriñ [trEK~’tu:rK~] ww verraden

treizh  m  -où  doortocht,  overtocht,  doorgang,  passage
Treizh,  An Treizh  plaatsnaam  Le Passage-Plougastel
treizhad  m  treizhidi  voorbijganger
treizhadenn  v  -où  doorgang,  passage
treizhañ  ww  (ergens) door gaan,  passeren ;  verteren  
treizher  m  -ien  veerman ;  man die derden over een grens brengt
treizhhent  m  -où  traject

treizhidigezh   v  overtocht,  doortocht ;  vertering
treizhlec’h  m  -ioù  plaats waar kan worden overgestoken
treizh-mor  m  overvaart  (op zee)
treizhus  bn  makkelijk te passeren ;  de spijsvertering bevorderend
treizhwir  m  -ioù  tol  (op snelwegen enz.)
trejeboulet  bn  ondersteboven (van emotie)
trekiñ  ww  verbeteren,  oprichten
trekiniñ  ww  (een lucifer) aanstrijken
trekou  m  gerucht,  beroering ;  verwarring,  stoornis
trekouiñ  ww  hevig bewegen,  schudden ;  hinderen
trekouus  bn  beweging veroorzakend ;  hinderlijk,  storend
Trelaevern  plaatsnaam  Trélévern
Trelaouenan  plaatsnaam  Tréflaouénan
trelat  m  vervoering,  het ijlen
trelatañ  ww  ijlen ;  beangstigen ;  verstoren,  verwarren ;  geestdriftig maken ;  bezañ 
 
trelatet  defect  (machine)
trelaterezh  m  emotie ;  het ondersteboven keren ; het radeloos zijn ; het geestdriftig 
 
zijn
trelatus  bn  angstwekkend ;  ontroerend,  verwarrend ;  radeloos makend ; 
 
geestdriftig makend
Trelevenez  plaatsnaam  Tréflévénez
Trelez  plaatsnaam  Tréflez
trelimestra  m  ultraviolet

trelimestra  bn  ultraviolet

trellañ  ww   verblinden  (de ogen) ;  verwarren  (de geesten)
trellus  bn  verblindend ;  verwarrend
trelonk  bn  moeilijk in te zwelgen
trelonkañ  ww  moeizaam inzwelgen ;  verstikken
trelosk [’tre:lOsk]  m  brandstof

treluc’h  m  fluorescentie
treluc’hañ  ww  blinken als een fluorescent voorwerp
treluc’hus  bn  fluorescent
trema  vz  naar
Tremaouezan  plaatsnaam  Trémaouézan
Tremargad  plaatsnaam  Trémargat
Tremel  plaatsnaam  Trémel
tremen [’tre~mEn] m ‑ioù doorgang, passage; verkeer;  e-lec’h ma ‘z eus tremen ez 
 
eus hent pe wenodenn  waar er een doorgang is, is er een weg of een wegel ; 
 
evit un tremen  voorlopig
tremen  vz meer dan ;  tremen kant den  over de honderd man
tremen [’tre~mEn]  bn  voorbij 

tremen [’tre~mEn]  ww  gebeuren, (laten) voorbijgaan;  overlijden ;  buigen, 
 
inwilligen  (diouzh) ;  vrede nemen (gant  met) ; tremen hep niet,  (iets) 
 
kunnen missen;  beschouwen (evel  als) ;  en em dremen  zich uitgeven 
 
(da  voor) ;  betek hanternoz tremenet  tot na middernacht;  tremen pa vez ha 
 
tremen pa ne vez ket a zo tremen bepred  iets laten voorbijgaan als het er is 
 
en laten voorbijgaan als het er niet is, is (nog) altijd iets laten voorbijgaan ; 

 

tremen e-bioù  voorbijgaan langs ;  tremen dre  gaan door  

tremenadeg  v  -où  voorbijtocht van een menigte ;  stoet
tremen-amzer  m  tijdverdrijf
tremen-distremen  m  verkeer (van wagens)
tremened  m  verleden
tremenell  v  -où ,  tremengae  m  -où  soort ladder om over een heg te geraken 
tremener  m  -ien  voorbijganger
tremener-ler  m  arbeider die leer bereidt
tremen-hent  m  vrijgeleide,  paspoort,  toegangsbewijs ;  aalmoes aan een reiziger
tremeniad  m  tremenidi  voorbijganger
tremeniat  bn  voorbijgaand,  van voorbijgaande aard
tremenidigezh  v  het voorbijgaan
tremeniri [tre~me~’ni:ri]  v  verkeer,  voorbijgang
tremenlec’h  m  -ioù  plaats waar er een doorgang is
tremen-unroud  m  éénrichtingsverkeer
tremenvan  v  overlijden ;  doodsstrijd ;  war e dremenvan  in stervensnood 
tremenvarv  m  (gelui van de) doodsklok
tremenvoe  m  -où  doorgang,  passage,  opening
Tremeog  plaatsnaam  Tréméoc
Tremeven  plaatsnaam  Tréméven
tremier  m  doodsklok

tremp  m  -où  meststof

tremp  bn  doorweekt

trempañ  ww  weken ;  bemesten

tren [’trEn] ,  treñ  m  trenioù  trein
trenaturek,  trenaturel  bn  metafysisch

trenaturelezh  v  metafysisch karakter

trenaturour  m  -ien  metafysicus

trenaturouriezh  v  metafysica

treniad,  treñiad  m  -où  inhoud van een trein

trenk [’tre~˜k] bn zuur, zerp
 
trenkaat,  trenkañ  ww  verzuren, zuur worden;  tost e teue ar soubenn da drenkañ 
 
etre an tad hag ar mab  al snel verzuurde de soep tussen vader en zoon (= 
 
kwamen er wrijvingen)
trenkailhez  meerv  mengeling van zure dingen
trenkenn  v  -où  zuur  (in de scheikunde)
trenkennadus  bn  verzuurbaar
trenkennañ  ww  verzuren
trenkennegezh  v  zuurheid,  eigenschap van zuren
trenkennek  bn  zuur
trenkennidigezh  v  -ioù  zuurwording,  verzuring
trenkennus  bn  zuur makend
trenkezenn  v  -où  wilde, ongeënte boom
trenkted  v,  trenkter  m  zuurheid
trenobiet  bn  verdoofd,  verbijsterd,  ontredderd
Trento  plaatsnaam  Trente
Treñviez  plaatsnaam  Tremblay
Treogan  plaatsnaam  Tréogan
Treou,  An Treou  plaatsnaam  Le Tréhou ;  Le Trévoux
Treouergad  plaatsnaam  Tréouergat
Treou-Tregigneg  plaatsnaam  Trévou-Tréguignec
trepan  m  -où  trepaan
trepanadur  m  -ioù  het trepaneren
trepanañ  ww  trepaneren
trepas [’trepas] m  -où,  ‑ioù  gang (plaats),  zijgang  (in trein)
trepetiñ  ww  moeite doen ;  zichzelf werk geven ;  zich bezighouden
trepetoù  meerv  bezigheden,  taak
trepikal,  trepikellat  ww  trappelen,  stampvoeten ;  huppelen,  spartelen
tres  m  -où  spoor ;  tekening ;  schijn,  uiterlijk
tresadenn [trE’sa:dEn] v ‑où ontwerp, tekening
tresadennoù‑bev  meerv  tekenfilm
tresadur  m  -ioù  tracé ;  het tekenen
tresañ [’trEsa~] ww  ontwerpen ; tekenen,  schetsen
treser  m  -ien  tekenaar
treserezh  m  het ontwerpen ;  het tekenen,  het schetsen
Tresigne  plaatsnaam  Tressignaux
treskav  col  soort vlier
tresmeiñ  ww  versuffen,  afstompen ;  in de war brengen ;  in zwijm vallen   
treson  m  -ioù  ultrasonore trilling
tresouriezh  v  tekenkunst
tres-stur  m  motief  (in een tekening)
trest  m  -où  groot veld met omheining
Trestan  mansnaam  Tristan
treu  m  -où  traject,  doortocht
treudasenn  v  -ed  magere vrouw
treu-didreu  bw  door en door,  van het ene eind tot het andere
treudiñ  ww  vermageren
treudoni  v  magerte
treug  m  -où  traject,  doortocht
treujañ  ww  in stukken snijden
treujenn  v  -où  afgesneden stuk,  stomp,  blok ;  stronk
treujennañ  ww  dikker worden  (sprekend over planten)
treuskiz  zie  treuzkiz  dwarsgoot
treusplueg  zie  treuzplueg  peluw
treust  m  -où  balk,  bint,  dwarsbalk
treustel  v  -ioù  schraag
treustenn  v  -où  balk,  bint,  dwarsbalk 
treut [’trØ:t] bn mager ;  pa vez ker ar bleud e vez kezeg treut  als het meel duur is 
 
zijn er magere paarden
treutaat ww vermageren
treutadur  m  -ioù  het vermageren
treut-askorn  bn  graatmager
treuted  v,  treuter  m  magerte
treut-eskern,  treut-gagn,  treut-ki  bn  graatmager
treuz  m  -où  dwarsbalk,  dwarsstang ;  schuinte ; traject,  doorgang ;  breedte ;  
 
diameter ;  a dreuz da dreuz  door en door,  helemaal ;  hed ha treuz, treuz ha 
 
hed  in alle richtingen,  helemaal ;  anaout an treuz  de zaak grondig kennen ; 
 
ober an treuz  de zaak afsluiten,  overeenkomen ;  ober e dreuz  de eindjes aan 
 
elkaar knopen
treuz-  voorvoegsel dat ‘doorheen’ betekent;  treuzwelus  doorzichtig  van  gwelus  
 
zichtbaar
treuz  bn  scheef,  verkeerd
treuz  vz  op de afstand van,  met de dikte van
treuzadenn  v  -où  doortocht , het oversteken ;  dwarsligger, dwarsbalk ;  bruggetje, 
 
vlonder
treuzadus  bn  waar men overheen kan ;  doordringbaar
treuzalpat  bn  transalpijns
treuzañ  zie  treuziñ  dwarsen
treuzannezadur  m  -ioù  volksverhuizing
treuzannezañ  ww  een ander gebied opzoeken  (door landverhuizers)
treuzannezerezh-ene  m  zielsverhuizing
treuzatlantek  bn  transatlantisch
treuz-didreuz  bn  zigzaggend ; bw  door en door,  helemaal 
treuzdidreuziñ  ww  doorboren
Treuz-Dol  plaatsnaam  Trans
treuzdougadur  m  -ioù  vervoer,  transport 
treuzdougen [trØz’du:gEn] ww  treuzdouget  vervoeren, transporteren
treuzdouger  m  -ien  vervoerder,  transporteur ;  meerv  -ioù  transporttoestel, 
 
transportband,  kabelbaan
treuzdougerezh  m  het vervoeren,  het transporteren
treuzdremmadur  m  -ioù   transfiguratie 
treuzdremmañ  ww  herscheppen,  omvormen
treuzek  in  kerzhout treuzek  hinken,  strompelen
treuzell  v  -où  voetgangersbrug, kleine houten brug, vlonder

treuzell  v  -où  (houten) bruggetje
treuzellañ  ww  geren,  schuinlopen  ;  verraderlijk handelen
treuzellenn  v  -où  dwarsbalk
treuzenep  bn  vals,  niet steekhoudend
treuzer  m  -ien  man die oversteekt ;  voorbijganger
treuzerezh  m  het overstappen,  het oversteken
treuz-erc’h  m  sneeuwklokje
treuzfaltazi  v  -où  het raaskallen ;  illusie
treuzfaltaziañ  ww  raaskallen ,  doorslaan 
treuzfroud  m/v  -où  zog,  kielwater
treuzfurmadur  m  -ioù ,  treuzfurmadurezh  v  -ioù  vervorming, omvorming ; 
 
metamorfose
treuzfurmelour  m  -ien  aanhanger van de evolutieleer
treuzfurmelouriezh  v  transformisme,  evolutieleer
treuzfurmer  m  -ioù   transformator 
treuzfurmiñ  ww  vervormen,  omvormen,  transformeren
treuzgeot  col  kweekgras
treuz-gouzoug  m  luchtpijp
treuzhent  m  -où  dwarsstraat ;  hindernis
treuziad  m  -où  tijdsspanne
treuziata  ww  treuziataet,  treuziatet  een werk aanvaarden waarbij de prijs vooraf is 
 
vastgesteld
treuziataour  m  -ien  arbeider die werk verricht tegen een vooraf overeengekomen 
 
prijs
treuzidigezh  v  het dwarsen,  het oversteken
treuziezhiñ  ww  dienst nemen voor een seizoen  
treuzigellañ  ww  wankelen,  waggelen
treuziñ   [’trØ:zK~]   ww  dwarsen,  oversteken , doorkruisen, overschrijden ;  treuziñ 
 
an hent  de weg oversteken
treuzkamm  bn  scheeflopend
treuzkammañ  ww  scheef lopen
treuzkarrañ  ww  uit een wagen wegvoeren
treuzkas  ww  treuzkaset  overbrengen
treuzkasadur  m  -ioù  het overbrengen ,  het overdragen
treuzkasadur-gwirioù  m  devolutie,  overgang van een recht
treuzkaser  m  -ien  vervoerder,  transporteur ;  meerv  -ioù  transporttoestel, 
 
transportband,  kabelbaan ;  seintoestel    
treuzkaserezh  m  overbrenging ;  vervoer ;  transmissie   
treuzkemm  m  -où  transmutatie ;  variatie
treuzkemmadenn  v  -où  (een) transmutatie ;  (een) variatie
treuzkemmañ  ww  omzetten,  transmuteren ;  variëren  
treuzkilañ  ww  achteruit gaan  
treuzkiz  m  -où, -ioù  dwarsgoot ;  diameter
treuzkizañ   ww  een dwarsgoot aanleggen,  een dwarslijn tekenen
treuzkiz-dour  m  overloop tussen twee vijvers
treuzkizenn  v  -où  dwarslijn ;  diameter
treuzkiziat,  treuzkiziñ  ww  dwarsgoten aanleggen ;  opnieuw ploegen, dwars door 
 
reeds omgeploegd land
treuzkomz  ww  treuzkomzet  raaskallen
treuzkredenn  v  -où  bijgeloof,  superstitie
treuzkredennus  bn  bijgelovig
treuzlec’hiadenn  v  -où  (een) herschikking/verplaatsing
treuzlec’hiadur  m  -ioù  het herschikken,  het verplaatsen
treuzlec’hiañ  ww  herschikken,  verschikken,  verplaatsen
treuzlestradur  m  -ioù  het óverladen (van schip op schip) ;  het óvergieten
treuzlestrañ  ww  óverladen,  óvergieten
treuzlestrer  m  -ioù  toestel voor het óverladen
treuzlinenn  v  -où  diameter
treuzlinennadur  m  -ioù  het overdrukken/calqueren
treuzlinennañ  ww  overdrukken ,  calqueren 
treuzlinennel  bn  diametraal
treuzlinennerezh  m  het overdrukken,  het calqueren
Treuz-Naoned  plaatsnaam  Trans-l’Anerie
treuzneuziadenn  v  -où  (een) omvorming,  (een) transformatie,  (een) transfiguratie
treuzneuziadur  m  -ioù  het ómvormen,  het transformeren,  het transfigureren
treuzneuziañ  ww  ómvormen,  transformeren,  transfigureren
treuzoù  meerv  drempel
treuzperc’hennadur  m  -ioù  het veranderen van eigenaar
treuzperc’hennañ  ww  overdragen van de oude naar de nieuwe eigenaar
treuzpeuriadur  m  -ioù  het gaan grazen/het terugkeren van de bergweiden
treuzpeuriñ  ww  naar de bergweiden gaan grazen,  van de bergweiden terugkomen
treuzplantadeg  v  -où  collectieve transplantatie
treuzplantadenn  v  -où  (een) transplantatie
treuzplantadur  m  -ioù  het transplanteren
treuzplantañ  ww  transplanteren
treuzplueg  m  -où  peluw
treuzpoent  m  -où  doorgangspunt,  drempel
treuzredadur  m  -ioù  osmose
treuzredek  ww  treuzredet  verspreiden door osmose
treuzredel  bn  osmotisch
treuzredenn  v  -où  zog,  kielwater
treuzskeudennadur  m  -ioù  metafoor
treuzskeudennel  bn  metaforisch
treuzskeuliadur  m  -ioù  het moduleren
treuzskeuliañ  ww  moduleren  (muziek)
treuzskuilhadur  m  -ioù  het óvergieten
treuzskuilhañ  ww  óvergieten ;  een bloedtransfusie uitvoeren
treuzstraed  v  -où  dwarsstraat
treuztec’hiad  m  treuztec’hidi  overloper
treuztremen  m  overtreding
treuztremen  ww  treuztremenet  overtreden
treuzus  bn  dwarsend
treuzvarc’had  m  -où  compromis ;  transactie
treuzvarc’hañ  ww  razend zijn ;  uit zijn vel doen springen
treuzvarc’hata  ww  treuzvarc’hataet,  treuzvarc’hatet  schipperen,  tot een vergelijk 
 
proberen te komen
treuzvevadur  m  -ioù  het overleven
treuzvevañ  ww  overleven
treuzvourzhañ  ww  óverladen van schip naar schip
treuzvuhez  v  -ioù  het overleven
treuzwazhiadur  m  -ioù  het geven van een bloedtransfusie
treuzwazhiañ  ww  een bloedtransfusie uitvoeren
treuzwelus  bn  doorzichtig
treuzwelusted  v,  treuzweluster  m  doorzichtigheid
treuzwiskañ  ww  vermommen
trev  v  -ioù  deel van een parochie ;  bijkerk
Trev  v  Trieux  (rivier)
trevad  v  -où  inhoud van een ‘trev’ (deel van parochie)  
trevad² [’tre:vat] m/v  ‑où  oogst
trevad³  m  treviz  inwoner van een ‘trev’ (deel van parochie)
trevadenn [tre’va:dEn] v ‑où nederzetting, kolonie

trevadennad  v  -où  inhoud van een nederzetting
trevadennad²  m  trevadenniz  inwoner van een nederzetting/kolonie
trevadenned  m  trevadennidi  gekoloniseerde

trevadennel  bn  koloniaal

trevadenneler  m  -ien  voorstander van kolonialisme

trevadennelezh  v  kolonialisme

trevadenner  m  -ien  kolonist

trevadennerezh  m  -ioù  het koloniseren

trevadenniñ  ww  koloniseren

trevadus  bn  oogst opbrengend

Trevaeg  plaatsnaam  Tréméheuc

trevagoriñ  ww  raaskallen

trevari  m  man met een warrige geest
trevariañ  ww  een warrige geest hebben
trevel  bn  van een bijkerk
trevell  m  -où  (zwaar) werk ;  last , zorg, onrust  
trevelliñ  ww  werken ;  last veroorzaken ;  reizen
trevellus  bn  inspanning vereisend ;  last veroorzakend
Trevendal  plaatsnaam  Treffendel
Trevereg  plaatsnaam  Trévérec ;  Tréméreuc
treverz  v  -où  wapenstilstand,  bestand  
Treveur  plaatsnaam  Trimer
trevidig  m  trevidien  koloniaal

trevidig²  m  -où  stuk bebouwbaar land
Trev-Nevez,  An Drez-Nevez  plaatsnaam  St-Sauveur
Trevou  plaatsnaam  Tresboeuf
Trewrian  plaatsnaam  Trévérien
trezañ  ww  verkwisten
trezaret  bn  met barsten
Trezeg  plaatsnaam  Tressé
Trezeni  plaatsnaam  Trézény
trezenn  v  -où  zoom van kinderluier
trezennañ  ww  in een vat/ton gieten ; veel drinken,  zuipen ;  verkwisten,  verspillen
trezer  m  -ien  grote drinker,  zuiplap ;  verkwister ;  meerv  -ioù  trechter
trezeriañ  ww  in een vat/ton gieten
treziad  m  -où  periode
treziataat  ww  een arbeider loon betalen voor een seizoen
Trezilide  plaatsnaam  Trézilidé
trezol  m  -ioù  schat
tri [’tri:] telwoord  m  drie;  el lec’h ma vez tri e vez toull an ti  waar er drie samen zijn 
 
is het huis vol gaten (= met drie ingewijden houdt geen geheim stand)
triad  m  -où  groep van drie,  trio,  drietal
triadenn  v  -où  strofe van drie verzen
Triagad  plaatsnaam  Treffiagat
triakl  m  -où  melasse ;  drug
triakler  m  -ien  drugsverkoper ;  kwakzalver
triaklerezh  m  kwakzalverij
triambilher  m  -ioù  fiets met drie zadels
triarvest  m  -où  trilogie
triaz  m  trias
triazek  bn  trias-
tribegek  bn  driepuntig
tribenveg  m  -où  trio instrumenten
tribiziek  bn  drietandig
tribloaziad  m  -où  driejarig ambt
tribloaziat,  tribloaziek  bn  driejarig ;  driejaarlijks
tribun  m  -ed  tribuun ,  volksredenaar
tribunelezh  v  -ioù,  tribuniezh  v  -où  tribunaat
tric’hement  m  drievoud
tric’hement  bn  drievoudig
tric’hementiñ  ww  verdrievoudigen
tric’herniek  bn  met drie horens
tric’hogn  m  -où , tric’hogneg  m  -où  driehoek
tric’hognek  bn  driehoekig
tric’horn [’tri:ƒOrn] m  ‑ioù,  tric’horneg  m  -où  driehoek
tric’hornegadur  m  -ioù  driehoeksmeting
tric’hornegañ  ww  trianguleren,  opmeten
tric’hornek  bn  driehoekig ;  tog tric’hornek  driekante steek
tric’hornventouriezh  v  trigonometrie
tric’hornventouriezhel  bn  trigonometrisch
trid  m  -où  rilling
tridal  ww  rillen
tridant  m  -où  drietand
tridevezhiad  m  -ioù  triduüm,  driedaagse gebeden
trid-kalon  m  emotie,  ontroering
tridi  meerv van  tred  spreeuwen
tridoubl  m  het driedubbele
tridoubl  bn  driedubbel
tridoublañ  ww  verdrievoudigen
tridus  bn  rillingen veroorzakend ;  sensationeel
trifarzh  m  driekwart
trifennek  bn  driekoppig ;  nervenn drifennek  triceps,  driehoofdige spier
triflegañ  ww  in drieën plooien
trigor  bn  drievoudig (draad)
tri-ha-tri  bw  drie per drie
trihoalad  m  tertiaire periode  
triked  m  -où  schraag
trikheuzoù  meerv  slobkousen
triklenn  v  -où  (gordijn)roede,  stang,  richel
trikon  m  -où  trio,  drieslag
triliv  bn  driekleurig
triliverezh  m  driekleurendruk
triloen  m  -où  driespan  (dieren)
trilogiezh  v  -où  trilogie
trimiziad [tri’mizjat] m  ‑où  kwartaal
trimiziek  bn  driemaandelijks
trimizvezh  m  -où  trimester,   kwartaal
triñchin  col  zuring
triñchina  ww  triñchinaet,  triñchinet  zuring plukken
triñchin-gad  col  klaverzuring
triñchin-logod  col  wilde zuring
Trinded,  An Drinded  plaatsnaam  La Trinité-sur-Mer
Trinded-Surzhur,  An Drinded-Surzhur  plaatsnaam  La Trinité-Surzur
Trinieg  plaatsnaam  Trignac
trinkañ  ww  klinken (met de glazen) ;  pimpelen
trinker  m  -ien  pimpelaar
trion  m  -où  braakland
trionenn  v  -où  deel van een akker dat niet bebouwd wordt
tripadenn  v  -où  (een) luchtsprong
tripal  ww  dansen en springen ,  huppelen
triper  m  -ien  springer
triperezh  m  het dansen en springen
triskell,  triskin  m  -où   triskell, triquètre  (driebenig symbool,  niet uitsluitend Keltisch) 
trist [’trist] bn treurig
tristaat  ww  droevig zijn/maken
tristidigezh  v  droefheid,  treurigheid
tristidek  bn  treurig,  droevig
tristurieg  m  -où  trapezium ;  trapeze
triton  m  -ed  zeegod
tri‑ugent [tri’y:gEnt] telwoord zestig
triugentvet  bn  zestigste
triumvir  m  -ed  triumvir ,  drieman
triumvirelezh  v  -ioù,  triumviriezh  v  -où  triumviraat,  driemanschap
triveder  m  het getal drie
trivet  bn  derde
trivliad  m  -où  emotie
trivliadeg  v  -où  vervoering ;  collectieve vreugde
trivliadel  bn  sentimenteel
trivliadenn  v  -où  (een) emotie ;  (een) gevoel
trivliadus  bn  ontroerend ;  sensationeel
trivliañ  ww  schrikken ;  ontroerd zijn
trivlius  bn  in vervoering brengend ;  ontroerend ;  sensationeel
    
triwec’h [’triwEx] telwoord achttien
triwec’hvet  bn  achttiende
trizalbenneg  m  -où  drievlakshoek  
trizek [’tri:zEk] telwoord dertien
trizekvet  bn  dertiende

trizroc’h  m  -où  verdeling in drie gelijke delen

trizuek  bn  driezijdig

tro‑ [’tro:] stam van treiñ
tro [’tro:] v ‑ioù draai, wending; ronde; omtrek ;  middel ; gelegenheid, keer ; 
 
avontuur (meest meerv) ;  lot ;  omweg;  vuile streek ;  naamval ;  en dro‑mañ 
 
ditmaal;  war un dro tegelijk (gant met), samen;  war e dro  bij hem ;  ober un 
 
dro wenn  niet slagen;  graet eo e dro gantañ  het is met hem gedaan ;  mont 
 
en e dro  weggaan ;  morse n’am-oa bet tro d’hen ober  nooit had ik kans 
 
gezien het te 
doen;  diouzh tro  om beurten ;  ma zro zo het is aan mij (om er 
 
eentje te betalen);  pa vez tro da goll eo gwell hanter eget holl  als het op 
 
verliezen aankomt is half beter dan heel (alles)
tro  bn  gedraaid ;  gewend (ouzh  naar) ; draaiend ;  zuur geworden  (melk)

tro  bw  ongeveer ;  tro ar bloaz  het jaar rond
troad  v  -où  rondreis ;  keer,  gelegenheid ;  expeditie ;  avontuur ;  anekdote ; 
 
winding
troad [’trwa:t] m  treid  voet; handvat;  d  daoudroad bestaat, maar legt meer nadruk op
 
 ‘twee’; onderste deel,  basis ;  handvat,  heft ;  geweerkolf ;  war (e) droad te 
 
voet ;  bezañ un troad leue en e c’henoù  een kalfsvoet in de mond hebben (= 
 
dwaas/getikt zijn);  d’ar pevar zroad  vierklauwens  

troadad  m  -où  pijn aan de voet

troadadur  m  -ioù  het aanzetten van een heft

troadañ  ww  vaste grond krijgen ;  een heft aanzetten ;  ingang doen vinden ; 
 
wijsmaken ;  zich aanpassen  (gant  aan)

troad-bleiz  m  kamperfoelie

troad-boul  m  horrelvoet
troad-ebeul  m  bosviooltje

troadeg  m  troadeien  voetganger ;  infanterist

troadegiezh  v  infanterie

troadek  bn  voorzien van een voet/steel/heft

troadell  v  -où  pedaal ;  (te lange) omschrijving

troadenn  v  -où  rondgang ;  beweging in het rond ; list ;  (een) verbuiging  (Spraakk) 
troad-ha-troad  bw  met dezelfde pas,  samen
troadig-kamm  m  hinkspel

troadikell  v  -où  pedaal

troadikellat [trwadi’kElat]  ww  trappen, fietsen
troadikeller  m  -ioù  voetklavier

troad-kog  m  ranonkel

troad-leue  m  aronskelk

troad-marc’h  m  klein hoefblad

troadur  m  -ioù  bekering ;  versie ;  verbuiging  (Spraakk)

troadur-penn  m  duizeling

tro-all,  tro-arall  bw  vroeger,  in vroegere tijden

troatad  m  -où  voet  (maat)

troazh [’trwa:s] m  urine

troazhañ  ww  urineren
troazhel  bn  urine-

troazhigellat  ww  dikwijls een beetje wateren

troazhlec’h  m  -ioù  urinoir,  waterplaats

troazhus  bn  afscheiding van urine bevorderend

tro-bellaat  v  troioù-pellaat  ablatief

tro-bleg  v  troioù-pleg  bedrog
troc’h [’trO:x] m  ‑où snede;  het snijden ;  spleet,  barst ;  keep,  insnijding ; scherp 
 
(van een mes) ;  hoeveelheid ;  kaout troc’h  handig zijn (da  in) ;  brezhoneg 
 
eus an troc’h kentañ/eus ar c’hentañ troc’h Bretons van de eerste snede (= van 
 
de bovenste plank)
troc’had  m  -où  snede,  insnijding ;  figuur,  vorm, uiterlijk ; houw,  litteken ; stomp, 
 
stuk ; dikke laag ;  un troc’had mat a zen,  un den a droc’had mat  een 
 
goedgebouwd man
troc’had-buhez  m  troc’hadoù-buhez  greep uit het leven 
troc’hadeg  v  -où  het gezamenlijk snijden
troc’hadenn  v  -où  insnijding,  snede ;  stek,  loot
troc’hadur  m  -ioù  het snijden
troc’han  m  -ed  winterkoninkje
troc’hañ [’trO:ƒa~] ww snijden, knippen; castreren;  afleggen  (weg, afstand) ; 
 
troc’hañ kuit  zijn biezen pakken,  de plaat poetsen;  blev du troc’het berr 
 
zwart, kortgeknipt haar (Yann Gerven)
tro-c’henel  v  troioù-genel  genitief
troc’henn  v  -où  stek,  loot
troc’her  m  -ien  snijder ; coupeur ; castreerder ;  meerv  -ioù  ploegkouter
troc’her-buzhug  m  troc’herien-vuzhug  wormensnijder ( =  boer)  (fam)
troc’herez  v  -ed  snijmachine ;  maaimachine
troc’herezh  m  het snijden
tro-c’hervel  v  troioù-gervel  vocatief
troc’her-yalc’h  m  beurzensnijder,  zakkenroller
troc’h-gwerzenn  m  cesuur,  verssnede
troc’holiañ  ww  omslaan  (voertuig),  kantelen 
tro‑c’houzoug [tro’ƒu:zuk] v  troioù‑gouzoug  halsband; halsdoek
troc’hus  bn  snijdend
tro-damall  v  troioù-tamall  accusatief
tro-distro  bw  (helemaal) omheen (da)
tro‑dro [tro’dro:] bw eromheen 
trodroc’hadur  m  -ioù  het besnijden,  besnijdenis
trodroc’hañ  ww  besnijden
troell  v  -où  kruk ;  winde
troellañ  ww  dwarrelen,  draaien
troellboulzer  m  -ioù  turboprop
troellek  bn  dwarrelend,  draaiend
troellenn  v  -où  spiraal
troellennañ  ww  in spiralen opwinden
troellennek  bn  in spiralen,  spiraalvormig
troellgeflusker  m  -ioù  turbomotor
troellrod  v  -où  turbine
troellvoustrer  m  -ioù  turbocompressor
troellwagenner  m  -ioù  turboalternator
tro-enep  v  tegendeel ;  het omgekeerde van een stelling
troenn  v  -où  omweg ;  wervelwind ;  wending (van een zin enz.) 
troenniñ  ww  wervelen
tro-envel  v  nominatief
troer  m  -ien  vertaler
troer‑biñsoù [troEr’bK~su] m   troerien‑biñsoù  schroevendraaier
troergerzher  m  -ien  toerist
troergerzherezh  m  toerisme
troet  verl deelw van  treiñ  draaien
tro-gamm  v  troioù-kamm  vuile streek
Trogeri  plaatsnaam  Troguéry
tro-grenn  v  troioù-krenn  circuit
tro-ha-tro  bw/bn  beurtelings,  om beurten
tro-heol  v  zonnebloem
troiad [’trojat] v  –où  tournee, circuit;  keer ;  un droiad d’an holl  een rondje (voor 
 
alle aanwezigen)
troiad-c’hed  v  troiadoù-ged  patrouille
troiadour  m  -ien  toerist
troiadouriezh  v  toerisme
troiata  ww  troiataet,  troiatet  wervelen
troiataerezh  m  het wervelen
troidell  v  -où  wervelwind ; omweg ; list,  kuiperij
troidellad  v  -où  rondgang ;  gaan en komen, heen en weer geloop
troidellañ  ww  wervelen ;  via omwegen gaan ;  kuipen,  oneerlijke middelen 
 
aanwenden
troidellegezh  v  bocht,  kronkeling ;  complicatie ; list
troidellek  bn  bochtig,  kronkelend ;  ingewikkeld ;  doortrapt,  listig
troideller  m  -ien  doortrapt/listig man ;  bedrieger, verrader
troidellerezh  m bocht,  kronkeling ;  complicatie ; list
troidell-lavar  v  spitsvondigheid
troidellus  bn  bochtig,  kronkelend ;  ingewikkeld ;  doortrapt,  listig
troidenn  v  -où  avontuur
troidigezh [troi’di:gEs]  v  ‑ioù  vertaling
troiell  v  -où  bocht,  kronkeling ; wending, draai, list
troiellat  ww  wervelen ;  omwonden spreken
troielleg  v  -où  doolhof
troiellek  bn  bochtig,  kronkelend ;  in de war
troien  col  afval na het wannen
troienn  v  -où  avontuur
troieta  ww  troietaet,  troietet   altijd maar omwegen zoeken
troioù-kaer  meerv  avonturen

Troja  plaatsnaam  Troje
Trojan  m  -ed  Trojaan
trojenn  v  -où  boomstam ;  stengel
trok  m  -où  ruil
trokadeg  v  -où  collectieve ruil
trokadenn  v  -où  (een) ruil,  (een) uitwisseling
trokañ  ww  ruilen,  uitwisselen
trokata  ww  trokataet,  trokatet  handel drijven in oude spullen ;  sjacheren
trokataer  m  -ien  handelaar in oude spullen ;  sjacheraar
trokataerezh  m  het handel drijven in oude spullen ;  het sjacheren
trokell  v  -où  list
trokellerezh  m  -ioù  het kuipen,  het bedisselen
troker  m  -ien  ruiler ;  handelaar in oude spullen
trokerezh  m  het ruilen
tro-lavar  v  zegswijze,  uitdrukking
trolerniñ  ww  duizelig zijn ;  verblind zijn
trolinenn  v  -où  omlijning,  omtrek,  silhouet
trolinennañ  ww  de omtrek tekenen,  het silhouet tekenen
trolle  m  ijdelheden,  grootheidswaan
tromboz  m  -ioù  trombose
trombuz  m  -ioù  bloedklonter
trompilh  v  -où  trompet ;  slurf van olifant
trompilhañ  ww  trompetten,  op de trompet blazen
trompilher  m  -ien  trompetter ;  trompettist
tromplañ  ww  bedriegen
trompler  m  -ien  bedrieger
tromplerezh  m,  tromplezon  v  -où  het bedriegen,  bedrog
tromplus  bn  bedrieglijk
tron  m  -ioù  troon
tron²  m  hemel,  paradijs
troñ  m  vaag geluid in de lucht bij heet weer
tro-natur  v  natuurlijke neiging
troned  meerv  m  Tronen  (engelen)
tronijerez  v  -ed  autogiro
tronkañ  ww  de grond bewerken
troñs  m  -où  plooi ;  omgeslagen rand ;  bundel,  pak
troñsad  m  -où  bundel,  pak ; sleutelbos
troñsañ  ww  bundelen,  pakken ;  de boord omplooien
troñsell  v  -où  uitzet (van een bruid enz.)
troñsenn [’tro~sEn] v ‑où bundel, pak, tas ;  omgeplooide boord ;  revers
troñs-lost  m  staartriem
tro-ouesk  v  kunstje,  handigheidje
Tro-Park  plaatsnaam  La Tour-du-Parc
tropell [’trOpEl] m ‑où kudde
tropellad  m  -où  inhoud van een kudde
tro-reiñ  v  datief
trosellerez  v  -ed  periscoop
troskrivadur  m  -ioù  het omschrijven
troskrivañ  ww  omschrijven
tro-spered  v  zienswijze,  denkwijze
trot  m  loop  (van paarden);  trot esae  proefloop,  proefgalop

trotañ  ww  in draf gaan,  draven
trotellat  ww  trippelen,  dribbelen

troter  m  -ien  draver  (paard)

troterez  v  -ed  autoped, step ;  straatmeid  (fam)

troterezh  m  het draven
troterig  m  -ed  jongste klerk ; jongen die helpt bij paardenrennen
tro-trev  v  ronde van de parochie

trotskiegezh  v  trotskisme

trotskiour  m  -ien  trotskist

troubadour  m  -ed  troubadour

trousk  m,  trouskenn   [’truskEn] v  -où,  trouskennad  v  -où  roof op een wonde ; 
 
laag
trouskennañ  ww  een roof vormen
trouskennek  bn  met een roof bedekt

trouz [’tru:s] m/v ‑ioù lawaai; twist; ober trouz (da) (iemand) berispen; klask trouz 
 
herrie zoeken (ouzh met) ;  trouz am bo  ik zal wat te horen krijgen !

trouzal  ww  lawaai maken ;  razen,  te keer gaan
trouzer  m  -ien  lawaaimaker ;  kijver,  schreeuwlelijk ;  ruziemaker

trouzkrozal  ww  gedruis maken,  bulderen ;  grommen

trouzmesk  m  opborreling,  gerommel in de buik  
trouzmeskañ  ww  luidruchtig bewegen ;  gerommel in de buik laten horen
trouzus [’tru:zys] bn lawaaierig,  luidruchtig

tro-vale  v  troioù-bale  wandeling

trovan  v  -où  keerkring

trovanel  bn  tropisch

tro-vat  v  troioù-mat  succes,  bijval

trovezh  v  -ioù  keer,  maal

tro-vicher  v  troioù-micher  kunstje van een ambachtsman ;  procedé

tro-votiñ  v  stembeurt

tro‑vrec’h [tro’vrE:x] v  troioù‑brec’h  armband

tro-wenn  v  troioù-gwenn  mislukking

trowent  m  -où  wervelwind

tro-widre  v  troioù-gwidre  listige streek,  krijgslist

tru  bn  ellendig,  beroerd

truaj  m  -où  tribuut,  cijns

truajad  m  truajidi  cijnsplichtige

truajer  m  -ien  beambte die de cijnzen moet innen

truant  m  -ed  schooier,  vagebond ;  zware jongen

truantal  ww  leven als een schooier ;  handelen als een zware jongen 

trubard [’try:bart] m  ‑ed verrader

trubarderezh [trybar’dE:rEs] m,  trubardiezh  v   verraad,  trouweloosheid
trubardiñ  ww  verraden

trubuilh  m/v  -où  onrust,  bedroefdheid

trubuilhañ  ww  verstoren,  verontrusten ;  lastig vallen,  last aandoen
trubuilher  m  -ien  onruststoker ;  man die lastigvalt

trubuilhus  bn  verstorend,  onrustwekkend,  verontrustend

truch [’tryS] m  bedrog; ober truch  bedriegen

truchañ  ww  vals spelen

trucher  m –ien  valsspeler

trucherezh  m  het vals spelen

truchus  bn  vals spelend

truegezh  v  ellende

trueilhat  ww  zich wentelen,  zich neervlijen

truek  bn  ellendig
truellad  v  -où  schepel,  oude maat voor droge waren

truez [’tryEs] v medelijden;  kemmet e oa, un druez!  hij was erg veranderd, vreselijk 
 
(in zijn nadeel);  truez hep sikour a ra nebeud a vad  medelijden zonder hulp 
 
doet niet veel goed

truezek  bn  meelijwekkend ;  medelijdend,  deelnemend
trueziñ ww  medelijden hebben  (ouzh, da  met)
truezus  bn  meelijwekkend ;  medelijdend,  deelnemend
trufenn  v  -où  truffel
trufennañ  ww  trufferen
truflañ  ww  overgieten  ;  aftroggelen,  bietsen ;  bedriegen
truflenn  v  -ed  huichelachtige vrouw
truflennat  ww  bietsen ;  inpalmen , bepraten
trufler  m  -ien  bietser
truflerezh  m  het bietsen ;  het bedotten
trugar  v  medelijden ;  geluk,  plezier, opgetogenheid
trugerekaat  ww  bedanken
trugarekadenn  v  -où  (een) bedanking
trugarekaus  bn  dankbaar  (ouzh  tegenover)
trugarez [try’ga:rEs]   v  medelijden ;  dankbaarheid ;  trugarez !   uitr  dank u ! ; 
 
a drugarez da  dank zij ;  a drugarez Doue goddank,  God zij dank 
trugareziñ  ww  vergeven ,  vergiffenis schenken  (ouzh,  da  aan)
trugarezus  bn  medelijdend,  meelevend ;  dankbaar
truilhaoua  ww  truilhaouaet,  truilhaouet  vodden verzamelen
truilhaouer  m  -ien  voddenraper
truilhek  bn  in vodden/lompen
truilhenn  v  -où,  truilhoù  lomp,  vod ;  meerv  -ed  slordige vrouw
truilhennañ  ww  in vodden uiteenvallen
truilhennek  bn  in vodden/lompen
truk  m  -où  stenen bruggetje
trumm  bn  plotseling ;  snel,  prompt
trummded  v,  trummder  m  het plotselinge,  plotseling karakter ;  snelheid
truñs  m  -où  steel van werktuig
truskenn  zie  trouskenn  roof op een wonde
trut  m  flikflooierij,  vleierij
trutal  ww  flikflooien , vleien ;  bietsen
trutell  v  -ed  babbelzieke vrouw ;  vrouw van lichte zeden
trutennach  m  flikflooierij,  vleierij
truter  m  -ien  flikflooier ,  vleier ;  bietser
tsar  m  -ed  tsaar
tsareler  m  -ien  tsarist
tsarelezh  v  tsarisme
    
tu [’ty:] m  ‑ioù zijde; partij; mogelijkheid; manier;  en un tu bennak  ergens ;  en tu 
 
all da ugent  meer dan twintig ;  aet en tu all d’e bevar-ugent vloaz  meer dan 
 
tachtig jaar geworden (Abeozen);    war e du  goedgemutst,  op zijn gemak ; 
 
bezañ war e du mat welgezind zijn;  diouzh e du van zijn kant , hem passend ;  
 
n’eus ket tu (da) het is niet mogelijk (te); tu zo da brenañ al levr  u kunt het 
 
boek kopen;  gouzout an tu fig de werkwijze kennen, weten hoe iets aan te 
 
pakken;    an tu zo an hanter eus al labour  de manier (waarop) is de helft van 
 
het werk 

tuad  m  -où  kant,  zijde ;  partij
tuadenn  v  -où  het opzij zetten ;  geheeld of frauduleus verkocht voorwerp
tuadur  m  -ioù  richting (van een mars) ;  het helen ;  het parkeren (van voertuigen)
Tual  mansnaam  Tugdual
tuañ  ww  overhellen ;  opzij plaatsen ;  helen ;  heimelijk vervoeren ;  parkeren 
tuchant, tuchantik  bw  weldra, binnenkort;  ken tuchantik  tot binnenkort
tuchenn  v  -où  heuvel,  hoogte
tuchenn-draezh  v  tuchennoù-traezh  duin
tuchenn-verien  v  tuchennoù-merien  mierenhoop
tuc’h-moc’h  m  melkdistel
tud [’ty:t] meerv (enk  den)  mensen; ouders

tudachoù  meerv  gepeupel

tudañ  ww  bevolken
tudek  bn  bevolkt
tudenn  v  -où  personage  (in toneelstuk enz.) ;  tudennoù  enkele 
 
personen/individuën
Tudi  eiland  Tudy
tudidigezh  v   -ioù  het bevolken

tudigoù  meerv  m  kleine lieden ;  schaakstukken
tudjentil  meerv van  denjentil  edellieden
tud‑kaer [tyt’kaEr]  meerv  schoonouders
tud‑kozh [tyt’ko:s]  meerv   grootouders ;  voorouders
tudoniel  bn  etnografisch
tudoniezh  v  etnografie

tudoniour  m  -ien  etnograaf
tudoù [’ty:du] mv (goede, brave) mensen, lui, lieden
tueg  m  -où  sloop van oorkussen

tuek  bn  handig,  behendig

tuellenn [ty’ElEn] v  ‑où  buis ;  kraan
tuer  m  -ien  heler
tuerezh  m  -ioù  het helen
tuet-mat  bn  behendig,  handig
tuf  col, tufad  col  duigen van een vat
tuf²  m ,  maen tuf  tufsteen 
tuf  bn  bedorven,  beschimmeld
tufadenn  v  -où  spuug,  fluim
tufañ  ww  spugen
tufañ  ww  bederven ,  beschimmelen
tufellenn  v  -où  dakspaan,  panlat
tufer  m  -ien  man die spuugt
tu-gin  m  rugzijde,  verso,  achterkant
tuginiñ  ww  achterstevoren plaatsen
tu-gounid  m  overwinning
tu-ha-tu  bw  aan weerskanten
tu-hont  m  an tu-hont  het hiernamaals ;  en tu-hont da  verder dan,  meer dan

tu-koll  m  nederlaag
tulban  m  -où  tulband
tulboz  col  tarbot
tulipez  col  tulpen

tull  m  tule
tumenn  v  -où  schoorsteenmantel
tumpañ  ww  omslaan  (van een wagen)
tumperez  v  -ed  lichte ploeg
tumporell  m/v  -où  stortkar op twee wielen
tumporellad  m/v  inhoud van een stortkar
tumporeller  m  -ien  man met een stortkar 
tun  m  -ioù  list
tungstek  bn  met wolfram
tungsten  m  wolfram

tunienn  v  -où  duin

tuniñ  ww  bedriegen,  frauderen

Tuniz  plaatsnaam  Tunis

Tunizia  v  Tunesië
tunodo   m  eigen taal van La Roche-Derrien
tunuenn  v  -où  guitigheid,  schalksheid
tuoni  v  heling

tu-ouzh-tu  m  oppositie

tu-ouzh-tu  bw  in tegenstelling,  in de oppositie  
turbod  zie  tulboz  tarbot
turgn  m  -où  draaibank
turgnañ  ww  (metaal, hout) draaien
turgner  m  -ien  draaier,  arbeider die werkt aan een draaibank 
turiad  m  -où,  turiadenn  v  -où  doorwroete aarde
turiadenn-c’hoz  v  turiadennoù-goz  molshoop  
turiañ  ww  omgraven,  doorwroeten
turiellat  ww  doorwroeten  (zoals dieren doen)
turieller-douar  m  turiellerien-douar  slechte boer
turier  m  -ien  graafdier  (bv. mol)
Turk  m  -ed  Turk
turkantin  m  tijm  (plant)
turkeg  m  Turks  (taal)
turkez  v  -où, -ioù  nijptang
turkezañ  ww  uittrekken met een nijptang

Turkia  v  Turkije

turkin  m  -où  ritshout,  kruishout

turkvaen  m  turkvein  turkoois
turleban  m  verdoving,  versuffing

turlebaniñ  ww  verdoven,  versuffen

turlupez  col  tulpen

turlut  m  zorg,  bezorgdheid,  onrust
turlutañ  ww  zich ongerust maken,  zich opwinden ;  verblind zijn (ogen)
turmud  m  beweging,  ontkieming (in de geest),  morele opwinding
turmudañ  ww  in een staat van geestelijke opwinding zijn
turturuilhet  bn  geplooid,  met pijpplooien
turubailhoù  meerv  prullaria

turumell  v  -où  hoogte,  heuvel

turumellek  bn  oneffen,  met hoogten en laagten

turumell-verien  v  turumelloù-merien  mierenhoop
turzhunell  v  -ed,  -i  tortelduif
tus  uitr  naar links  (term van paardenknechten)
tusañ  ww  draven,  snel rennen
tuta  ww  tutaet,  tutet  mensen ronselen
tutaer  m  -ien  ronselaar  
tutaerezh  m  het ronselen van mensen
tuzum  bn  dik,  compact ;  lomp  (van geest)
tuzumadur  m  -ioù  het verdikken ;  het lomp van geest zijn ;  het afnemen van 
 
vermogens
tuzumded  v,  tuzumder  m  zwaarheid ;  massa  (natuurk)
tuzumek  bn  zwaar,  onbeholpen ;  grof  (weefsel)

tuzumiñ  ww  verdikken ;  verzwaren ;  afnemen (van vermogens) ;  afstompen, 
 
verslappen
